
Ли Наньхэн обнял ее и уже собирался поцеловать, когда в комнате зазвонил телефон.

Он приостановился и почувствовал теплое и мягкое тело в своих объятиях. Он сильно
задыхался, и его черные глаза смотрели на лицо Фэн Линг.

Казалось, она была в оцепенении, но из-за звонка ее взгляд мгновенно прояснился. Она быстро
положила руки ему на плечи и быстро отступила назад, чтобы встать.

Ли Наньхэн испустил длинный вздох. Его красивое лицо было чрезвычайно мрачным. Он
поднял трубку и сердито сказал: "Говорите".

На другом конце линии работник курорта услышал недоброжелательный тон в его голосе. Он
на мгновение запнулся, а затем осторожно сказал: "Господин Ли, еда и красное вино в вашем
номере уже приготовлены. Мы должны прислать их сейчас или вы выйдете поесть?".

Услышав слова "красное вино", недовольство в глазах Ли Наньхэна уменьшилось. "Пришлите
его".

"Хорошо, я сейчас же пришлю. Извините за беспокойство, господин Ли". Сказав это, он
осторожно положил трубку.

В то же время Ли Наньхэн положил трубку и вздохнул. Он опустил голову и посмотрел на
место, которое все еще вело себя высокомерно. В то же время он повернул голову, чтобы
посмотреть за спину, и увидел, что Фэн Линг как ни в чем не бывало подошла к одежде. Она
взяла утюг, включила выключатель и, опустив голову, продолжила гладить.

Она не убежала?

Ли Наньхэн поднял брови и спрятал удивление в глазах. Он повернулся обратно в ванную и
умыл лицо холодной водой.

Через несколько минут кто-то постучал в дверь. Пришли Юй Чжэн и работник по доставке еды.
Еда, которую они принесли, была любимыми блюдами Ли Наньхэна и Фэн Линь. У них было две
бутылки девятилетнего красного вина. Если они хотели, чтобы красное вино было дольше, они
должны были заказать его в первую очередь.

Ли Наньхэн кивнул, показывая, что они могут уходить.

Персонал и Юй Чжэн не осмелились посмотреть на Фэн Линга. Они просто молча ушли.

Ли Наньхэн снова взглянул на тележку с едой.

"В конце концов, мы столько лет прожили вместе. Только ты и я знаем друг друга так хорошо".

Фэн Линг только что выключила гладильную машину и взяла в руки одежду. Услышав его
слова, она подняла голову и увидела еду на тележке. Она поняла, что он имел в виду.

"Разве ты не сказал, что мы будем есть вместе? Мы должны есть то, что можем есть и ты, и я".
Она не стала избегать этой темы и снова повесила одежду. "Она выглажена. Примерь ее в
следующий раз, когда будешь надевать. Если ты еще можешь его носить, просто надень его.
Если не сможешь надеть, разберись с этим сама".

"Вы лично его погладили. Даже если я не могу носить, я должен". Мужчина пододвинул
обеденную тележку к столу и поставил на нее посуду.



Фэн Линг также пошел помогать. Поставив все на место, Ли Наньхэн с удовольствием открыл
бутылку красного вина. Чтобы Фэн Линг не заметила его намерения напоить ее, он налил ей
маленький бокал и сказал: "Попробуй. Как оно на вкус?"

Увидев, что красное вино дошло только до дна бокала, Фэн Линг подняла его и выпила.
Попробовав, она сказала: "Очень вкусно".

"Правда?" Ли Наньхэн налил себе бокал и попробовал. Вкус был действительно неплохой. Он
спросил ее: "Ты все еще хочешь его?".

Фэн Линг посмотрела на него. "Ты заказал две бутылки и спросил, хочу ли я еще?"

Мужчина улыбнулся, но девушка никак не могла выбраться из его ловушки. Он налил ей еще
полстакана и одновременно осторожно напомнил: "Пей медленно. Не пей слишком быстро".

Фэн Линг промолчала. Она села и взяла столовый прибор. Ничего не сказав, она поела и
сделала вид, будто собирается уходить.

Ли Наньхэн ничего не сказал. Ужин прошел очень спокойно. Все блюда были очень вкусными,
и вкус понравился им обоим. Ли Наньхэн сам выпил довольно много. Фэн Линг заметила, что
он совсем не выглядит пьяным. С его толерантностью к алкоголю ему действительно было
трудно опьянеть, но ее толерантность...

Но это вино было очень вкусным.

Хотя она плохо переносила алкоголь, чем больше она старалась не пить, тем труднее ей было
себя контролировать.

Ли Наньхэн знал, что Фэн Линг плохо переносит спиртное, но все же не стал уговаривать ее
выпить. Он просто сидел и медленно пил. Фэн Линг тоже налила себе два стакана. После двух
бокалов она, казалось, контролировала себя и долгое время не притрагивалась к напитку.
Однако когда она увидела, что Ли Наньхэн выпил больше половины ликера, она не удержалась
и налила еще один стакан и медленно выпила его. Она была похожа на ребенка, который
знает, что не может съесть слишком много сахара, но все равно хочет его съесть. Она боялась
съесть слишком много, поэтому откусывала только маленькие кусочки. Она была такой милой,
что Ли Наньхэн почувствовал досаду.

Наконец, когда Фэн Линг почти выпила половину из двух бутылок вина, она поняла, что
выпила совсем немного. Бутылка красного вина была немаленькой, и емкость тоже была
немаленькой.

Она тут же отставила бокал и больше не осмелилась к нему прикоснуться. Она отвернулась,
чтобы выпить суп.

Ли Наньхэн спокойно сидел напротив нее и молча смотрел на нее.

Непонятно, пила ли Фэн Линг или суп был слишком горячим, но вскоре ее лицо покраснело.
Она вдруг положила столовые приборы, встала и сказала: "Я закончила есть. Я возвращаюсь".

Ли Наньхэн все еще сидел на прежнем месте. Он скрестил руки на груди и смотрел, как она
поворачивается, чтобы уйти. Он шел в очень точном направлении, направляясь прямо к двери.
Ее шаги были уверенными, но немного прямолинейными.



Мужчина поднял брови: "Фэн Линг".

"En." Фэн Линг не обернулась, но и не остановилась. Она была почти у двери.

"Сколько тебе лет в этом году?" - неожиданно спросил мужчина.

Фэн Линг уже собиралась уходить, но ее внезапно остановил его вопрос. Она тут же
остановилась и, казалось, всерьез задумалась о том, сколько ей лет.

Увидев, что она снова пьяна, улыбка на губах Ли Наньхэна стала еще глубже.

Он встал, медленно подошел и встал позади нее, глядя вниз на ее отражение, а затем на ее
яркие глаза, смотрящие прямо на стену.

"Двадцать..." Фэн Линг серьезно задумался на долгое время." Двадцать пять или двадцать
шесть..."

"Эн, скоро будет твой двадцать шестой день рождения", - мягко сказал мужчина. "Так что не
будь холодна ко мне. Давай проведем остаток жизни вместе. Что скажешь?"

Фэн Линг долго стояла. Она опустила руку, но молчала.

Ли Наньхэн поднял брови и снова посмотрел на нее, но маленькая женщина вдруг повернулась
и недовольно посмотрела на него. Ли Наньхэн поднял брови на ее ошеломленные, но яркие
глаза. "Что?"

"Я не холодна к тебе".
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